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IHEPEKJIAJ 3 APKYIIA: 10 IIMTAHHA ITPO OCHOBHI TPYJHOIII
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KaHOUuOam neoazociuHux Hayk, 00yeHm,

doyenm Kagpeopu nepexiady

Jeparcasrozo euio2o HaguaibHO20 3aK1A0y
«Ilpuazoscovkuil deporcasHull MexHiYHUuL yHieepcumen

Y cTatTi npeacTaBneHnii aHania OCHOBHMX BMAIB NepeknagaLbkoi AisanbHOCTi. [JaHO BU3HAYEHHST KMAacuYHOro nepe-
Knagy 3 apkyLua. AKTyanbHicTe poboTn 3ymoBReHa TUM, Lo Nepeknag 3 apkyLa notpannse y okyc niHreiCTU4HMUX JocCni-
[DKEHb BKpaW PigKo MOPIBHSHO 3 iHLIMMM BUAaMM nepeknagaubkoi AisfibHOCTI (YCHAM | NICbMOBKUM MOZycamu nepeknaay).
BcTaHoBneHo, Wo Taki BUAW AiSnNbHOCTI NOTPebyoTh creLianbHUX KOMMNETEHLIN, SKi BKMIOYaOTb rapHy nam’sTb, aHani-
TUYHE MUCHEHHS i 3HaHHA TepmiHonorii. OgHak nepeknag 3 apkylla, nocnigoBHWUIM Nepeknag i CUHXPOHHWUI nepeknag
BUKOHYIOTbCS B Pi3HMX YMOBax. PeTenbHe BUBYEHHS niTepaTypy Aae 3Mory 3pobuTy BUCHOBOK, LLO Mepeknas 3 apkyLia
Gnvx4ui 4o yCHOro nepeknagy, Hixk 0 NMCbMOBOTO, BHaCMiAOK OOMEXeHHs Yacy Ans nepeknagaya i BepbanbHoro cnin-
KyBaHHs. Bepyun 0o yBaru TUCK, SKMIM Nnepeknagay Mae nogonaru, nepeknag 3 apkylla MoXHa NOPIBHATY i3 CUHXPOHHUM
nepeknagom. Ton gakT, Wo nepeknag 3 apkylwa notpannse y oKyc NiHrBICTUYHUX AOCHifKEHb BKPan PigKo NOPIBHAHO
3 iHWMMW BUAAMKM NepeknagaLbKol 4isnbHOCTI (YCHUIA | nTMCbMOBUIA Nnepeknaz), 3abe3neyms akTyanbHicTb pobotu. Metoro
L€l cTaTTi € BUABNEHHA OCHOBHWX TPYAHOLLIB, O BUHUKAIOTL Y MMCbMOBUX Ta YCHUX NepeknagadiB nig yac nepeknagy
3 apKywa, i BU3Ha4YeHHs Habopy creuianbHUX KOMMNETEHLIN, HeobXigHMX ANa NiABULLEHHS SIKOCTI nepeknagy. Mpeacras-
NeHi KpuTepil, AKi AatoTb 3MOTy OLHWUTK AKICTb Nepeknagy 3 apkylia. ABTOp 3BepTae yBary Ha Te, WO LWBUAKICTb YATAHHS
€ OOHUM 3 OCHOBHWVX CKNagHWKiB nepeknagy 3 apkywa. Lle HeobxigHo ans Toro, wob nepeknagay mae nesHy csoboay
MaHeBpy Ans BUPILLEHHS Oyab-skoi npobnemu, WO BUMHUKAE Mif Yac npouecy nepeknagy. MNpoBeneHo aHanis gakTopis,
LLO CNpusilOTb QiSnNbHOCTI NepeknagaYa, a Takoxk NOMUMOK, Lo HanbinbLL YacTille 3ycTpivarTbCs y Npoueci nepeknaay.
lMpoaHani3oBaHO TPYAHOLLI, 3 SKMMMW CTUKAKOTLCHA Nepeknagadi, ki He roToBi 40 Nepeknagy 3 apkylwa. ABTOp AOXOAUTb
BMCHOBKY, LLIO Nepeknag, 3 apkyLua Bumarae (oopMyBaHHs crevianbHUX KOMMNeTeHLiN. HasBHICTb Takux KOMNETEHLiN A4acTb
3MOry nepeknagadyam gonat TPyAHOLLI, WO BUHUKAKOTb Y NMPOLECi nepeknaay 3 apkyLua.

Knio4oBi cnoBa: nepeknazg 3 apkylla, YCHUA nepeknag, nMCbMOBWUIA nepeknag, creuianbHi KOMMNeTeHLii, OCHOBHI
TPYLOHOLL.
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The analysis of the main types of interpretation activities is presented in the article. A definition of classical sight interpre-
tation is given. The fact that sight interpretation falls into the focus of linguistic researches extremely rarely in comparison
with other types of translation activity (oral and written translation) had ensured the relevance of the work. It is established
that these types of activities require similar knowledge and skills, including good memory, analytical thinking, and knowl-
edge of terminology. However, sight interpretation, consecutive interpreting and simultaneous interpreting are performed
under different conditions. Careful study of the literature allows us to conclude that sight interpretation is closer to the oral
translation than to the written one, due to the time limit for the interpreter and the verbal communication. Having regard to
the pressure, the interpreter has to overcome, sight interpretation can be compared with a simultaneous interpreting. The
purpose of this article is to identify the main difficulties encountered by translators and interpreters at sight interpretation
and to determine the set of special competencies necessary to improve the quality of translation. The criteria for assess-
ment the quality of sight interpretation are presented. This paper aims at identifying the main difficulties encountered by
translators and interpreters at sight interpretation and determining the set of special competencies necessary to improve
the quality of translation. The author draws attention to the fact that fast read speed is one of the basic components of sight
interpretation. This is necessary for the interpreter to have a certain freedom of maneuver to solve any problem arising
during the translation process. The analysis of factors facilitating the interpreter’s activity, as well as the most frequently
encountered mistakes in the translation process, was carried out. The criteria for assessment the quality of sight interpre-
tation are presented. The difficulties faced by translators and interpreters who are not prepared for sight interpretation are
analyzed. The study of sight interpretation characteristic features confirms the thesis that this kind of interlingual mediation
requires the formation of special competencies. The availability of such competencies will allow translators to overcome
the main difficulties that can be encountered in the process of sight interpretation.

Key words: sight interpretation, written translation, interpretation, special competencies, main difficulties.

MocTranoBka npo6aemu. [luceMoBHil 1 ycHMIA HeoOximHiCTh BKIIOYEHHA B TIpOrpaMy IIiJ-
TIepeKIaan iICHYIOTh CTITBKH K, CKUTHKH 1 JIFOACTBO.  TOTOBKH TIpo(eciiiHMX TepeKiiamadiB TepeKiIamny
Yeumii mepexnan fK AiSUTBHICTh — CTAapIIAd, HDK 3 apKylla € HWHI O€3CYyMHIBHOIO, IO MiATBEPIKY-
nucbMoBH. KoxeH 3 BUAIB mepekyiany CKIagHUKA — €ThCS CyYaCHUMH COLiaJIbHO-€KOHOMIYHHMH YMO-
M0-CBOEMY, € OKpeMi (axiBIli, IKi OAHAKOBO YCHIIIHO  BaMH. PO3BHUTOK CHIBpPOOITHHITBA Ha CBiTOBOMY
MPALIOIOTh 3 YCHUM 1 MUCBMOBHUM MEPEKIa oM, ajlle  PiBHI B PI3HUX raiy3sx HayKd, EKOHOMIKH 1 TEXHIKH
31e01TBIIIOTO JTIHTBICT 0OMpace it cebe OMMH HApsSIM ~ BUMAarae TiATOTOBKH (haxiBIliB-TIepeKIagadiB, sKi
1 K TmpodecioHanm pO3BHBAETHCS B MOTO paMKax,  BOJOMIIOTH TAKUM BUIOM ITE€PEKIATY.

HezlapMa B aHIICBKIM MOBI yCHI Ta MMCHMOBI Iiepe- Opnak HaWyacTille mepekiaz 3 apKylla IO3H-
KJ1a/1a4i IMEHYIOTbCS PI3HUMH CJIOBaMHU: “interpreter”  IIOHY€TbCs JMIIE sK eQEKTHBHA BIpaBa MiJ dac
i “translator”. HaBYAHHS YCHOTO MEPEeKIany, a caMe CHHXPOHHOTO.

YcHuMii 1 MUCbMOBHH TIEpeKJIa BUMArarmTh CXO- Pa3oMm i3 TMM HEUHCIICHHI JTOCITIKSHHS TAKOTO BUIY

KX 3HaHb 1 YMiHb, cepell SKUX — XOPOIlla TaM’siTh,  MEPEKIaay MOKa3yloTh HOTO iCTOTHY BIIMIHHICTB BiJl
aHAJTITUYHE MUCIICHHSI, 3HAHHS TEPMIHOJIOTII TOIIO. IHIIMX BUJIB TMEPEKJIaanbKol MisiIbHOCTI, 10 CTa-
OpHak X KoMOiHAIlisl pi3HA JUIT KOJKHOTO 13 Tlepepa-  BHTH IIiJl CyMHIB JIOIUIBHICTh HOTO BHUKOPHUCTaHHS
XOBaHUX BUJIB AISUTBHOCTI. SK MiATOTOBUOi BIpaBU. TakoX HEOOIPYHTOBAHUM
[MuceMmoBwMiA epekia)l BUMarae OUTbI PO3BHHY- € CTABJICHHSI JI0 NMEPEKIIAy 3 apKylia siK OiIbIIl Jier-
TUX HABMYOK YMTAHHS 1 MUChbMa, YCHUU MEPEKJIaJ]  KOro BHY IEPEKIaaalbKol AISUIBHOCTI TMOPIBHSIHO
repenbavae HAsIBHICTh y TepekiIagada TaKuX HaBU- 3 IHITUMH BHIAMH TIEPEKIIATy.
YOK, SIK ayJ[iFOBaHHS 1 MOBJICHHSI. Crijt 3ayBayKHUTH, 1110 SIK 00’ €KT JOCIIKSHHS TIHCh-
[lepexnan 3 apkyma mnepeOyBae Ha MEpeTHHI  MOBHH Iepekiaj nocigae nepuie micue. Kpim toro, mpo
YCHOTO Ta MUCHMOBOTO MEPEKJIaAy 1 BHUKOHYEThCS  IHMChMOBHU MEPEKiIaj OUIbILIEC HAMKMCAHO JITEpaTypH;
B iHmIMX ymoBax. [lepexman 3 apkyma nependadae  HOro 4yacTille TOPKAIOTHCS Y MIIPYYHHKAX Ta iCTOpUY-
Taki KaHajgu OOpoOKW iH(opMmallii, sSIK Bi3yaJlbHUH  HHUX OIVIAAAX 3 MEPEKIIaLy, HDK YCHOTO MEPEKIIay.
KaHaJl BBeJICHHS iH(OpMAaIii Ta yCHUI KaHAJT BIXOIY ®axT TOTO, IO TOJIOKEHHS 1 CTAaTyC MepeKiary
iH(popmarlii, TOOTO BiH sBIs€ COOOK KOMOiHAIiO, 3 apKylla He BHIAIOTHCS OJHO3HAYHUMH i MOTPely-
a0o riOpu, yCHOTO Ta MMCHhbMOBOTO BUJIIB MEPEKIay  FOTh OUIbII JIETAJIBHOTO BUBYCHHS, a TaKOX BHUXO-
[1, c. 43]. Ockinbku mepekiaa 3 apKylia BKIOYA€E  JSYM 3 TOTO, IO el BU] ePeKIIaaaibKol AisUIbHOCTI
yCHY Ta BizyalibHy popmu 00poOKku iH(dopmaliii, Hioro  motparuisie y (OKyC JIHIBICTUYHUX JIOCIIHKEHb
MOKHA BU3HAYUTH 1 SIK OCOOJIMBUI BHJ TUCBMOBOTO  BKpai PifiKo MOPIBHSAHO 3 IHIIMMHU BUIAMHM IEPEKIIa-
nepekyany, 1 sk Bapiant ycHoro [2, c. 75]. ITix yac  1iB i 3yMOBIIIOE aKTYyallbHICTB I1i€ poOOTH.

nepexyiaay 3 apkylia rnepexiajgad YuTae HanucaHun AHaui3 ocTa”HHIX AocHiKeHb i myOsikawmii.
TEKCT, TO/Ii SIK Y TIOCITIIOBHOMY, TaK i B CHHXpOHHOMY  Hacamriepen po3missHeMO CHUTYAIlil0, [0 CKJIaiacs
MepeKiaji nepekiagad ciuyxae cmikepa. Lli BimMiH-  Haremep HAaBKOJIO MEPeKIaay 3 apKylla y HayKOBid
HOCTI BUMArarwTh BiJl MepeKiajada He TIIbKU KOM-  JIiTeparypi.

METEeHII] YyCHOrO Ta MHCHMOBOIO MepeKiajaua, aje AHaIi3 cydacHUX TOCIIIKEHB JOMOMIT BHSIBUTH
1 IONaTKOBUX 3HAHD 1 yMiHb. IHTEpeC JIHTBICTIB 10 MPOOJIEeM YCHOTO TepeKiary
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1 Ioro OCHOBHUX PI3HOBHUJIB: CHHXPOHHOTO, TTOCIIi-
JIOBHOTO 1 ABOCTOPOHHBOTO. OnmHaK ciiJ 3a3Ha-
YUTH, 10 AOCIIHKSHHSIM, PUCBIIESHUM TTpoOIIeMaM
MepeKIiay 3 apKylia sk CaMOCTIHHOMY BUY Tepe-
KJIQJalbKO1 JisIIbHOCTI, TPUAUISIETHCS HEJ0CTATHS
yBara B po0OTax 3 Teopii i MPaKTHKH MepeKiany,
Ta IO caMe TMOHSTTA MepeKIaay 3 apKylia He Mae
HUHI 9iTKOTO BU3HAYEHHS.

OmHAM 3 TepHmuX BH3HAYCHHS TIEPEKIaTy
3 apkyma naB H. Van Hoof, sxuit po3rsnas Takuit
BUJ NIEpeKyIaay SIK BapiaHT CHHXPOHHOTO MEpeKanty,
KOJIU TepekIiagay Oe3rnocepeiHbo abo uepe3 Mikpo-
(OH yCHO mepeaae 3MiCT MUCHbMOBOTO TEKCTY, BHCY-
HyTOoro mepen HuMm ymepire [3, ¢. 190]. Pucm, mo
BIIPI3HSIOTH MEpEeKIaj 3 apKyIla BiJf CHHXPOHHOTO
TIepeKIIay, MM aBTOPOM HE PO3TIISIAINCS.

IHII MoCHigHUKY, K MPaBWIIO, BIAHOCATH Tepe-
KIaa 3 apKyma A0 pPi3HOBUAY NHCBMOBOTO abo
ycHoro mepeknany. Tak, b.A. Halimymmn BBaxae,
IO TEepeKiaj 3 apKyma € OKPeMHM, CaMOCTIHHUM
BHJIOM YCHOTO Tiepekiiaay. Bin murre, mo nepexiia
3 apKyIa 31CHIOETHCS HAa OCHOBI 30pOBOTO CIPHUHi-
HSTTS BUXIJHOTO MIUCbMOBOTO TeKcTy [4, c. 86].

Bimomuii nmocnigauk nepeknaniz P.K. Minbsp-
Benopyuer BU3Ha4ae mepeksiaja 3 apKyla sSK YCHHH
nepekyag MUChMOBOTO TEKCTy B TIpoOIeci HOro
CIIPUHHATTS 1 6€3 IMonepeIHbOTro YnTauus |5, ¢. 98].

[HIMiA, He MEHII aBTOPUTETHUM TEOPETUK Mepe-
knany B.H. Komicapos, onucye aisimbHICTB nepekiia-
Jlava B Ipolieci nepekiany 3 apKyia B TaKui crnocio:
«UUTAKUU OPUTIHAJ OJHUMH OYMMA, BiH BUMOBJISIE
Tepekyaj Tak, K HIOWM TEKCT, KWW BiH paHilIe HE
OauuB a00 OGagMB JuIIe OE3MOCePETHBO TIepe TIepe-
KJIaJIOM, HallMCaHUU MOBOIO Tepeknany» [6, c. 304].

Jlesixki JOCAIAHUKK BBaXKAIOTh, 110 BIAMIHHUMM
XapaKTepPUCTUKAMU MEpeKIiaay 3 apKylla € CHHXPOH-
HUI XapakTep AiSUTBHOCTI Tmepekianada 31 Crpuii-
HATTS BUXITHOTO TEKCTy 1 BHUTOJIOMIEHHS WOTO
MepeKIIay Ta BiJICYTHICTh Yacy Ha TOIepeHe O3Ha-
WOMJIICHHS 3 TEKCTOM.

Buxonsun 3 ychoro BHUIIIECKa3aHOTO, BUAAETHCS
Oe3rmepeyHor0  HEeoOXITHICTIO  (yHIaMEHTalIbHE
BUBUCHHS TEPEKIIaay 3 apKylla sK OKpEeMOTo, caMo-
CTIHHOTO BHIY TIEPEKIIaalbKOl TisSUTBHOCTI.

IlocranoBka 3aBnaHHsi. MeTa cTaTTi — BUSBUTH
OCHOBHI TPYIHOIII, IO BUHUKAIOTh Yy MHCHMOBHUX
Ta yCHHX MEPeKIIaAaqiB i 4ac nepekiiaay 3 apKylia,
BU3HAUYUTH HAOIp CrelialbHUX KOMIICTEHIIIH Tepe-
KJIajada 3 apKyIia, Mo HeOOXiAH1 JJIS ITiIBUIIECHHS
SIKOCTI TIepeKJIaIy.

Buxnang ocHoBHoro marepianay. Kiacuunuit
nepekian 3 apkyma (sight translation) — ue ycumit
nepekia, o 3AIHCHIOETBCS HA OCHOBI 30pOBOTO
CIPUIHATTS BUX1JTHOTO ITMCbMOBOTO TEKCTY. [HITMMHI
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CJIOBaMH, IIiJ Yac TMepeKyiajy 3 apKyla Iepekia-
Jlad YCHO Tepenae Juid ayAuTopii 3MICT MHChMO-
BOTO TEKCTY, SIKMH 3/1e01bInoro OyB oMy BHepIie
npen’ siBneHnid. KinueBum npogykrom poboTH mepe-
KJlaJia4ya mij yac nepekiany 3 apKyiia € yCHUH TeKCT,
10 CIIPUMMAETHCSI AyJJUTOPIEIO HA CIIYX 1 OI[IHIOETHCS
caMe 3a KPUTEPisSIMHU SIKOCTI YCHOTO TIEPeKIIay.

Ineanom mepekiagy 3 apkylla € Hepekiaz, 3a
SIKOTO Yy CIIyXa4iB CTBOPIOETHCS BPAXKEHHS, 110 Iepe-
KJazad MpOCTO 3a4uTye 3a3falierifib epeKiaje-
HUMl TekcT [7, c. 27], mpu LOMY TEMI MepeKIarLy
MOKHa [TOPIBHSATH 3 TEMIIOM HOPMaJIbHOTO MOBJICHHS
JIOTIOB11ava.

JIoTpUMaHHSI TaKOTO TEMITy TePEKIIaTy MOXKITHBE
TUIBKM, SIKIIO IIBUAKICTD YWTaHHSA NepeKiajada
Oyne sk MiHIMyM y JIBa pa3d BHIIOI0 TEMITy HOTO
TOBOPIHHSA (BaXKJIMBO MiJKPECIUTH, IO MPH LBOMY
MAa€eThCs Ha YBa3i IBUAKICTh YATAHHS 3 YCTAaHOBKOIO
Ha BUTSAT TIOBHOT 1 TOYHOI iH(popMarrii).

Bucokunii Temn untaHHS HEOOXITHHMHM IJIsS TOTO,
mo0 mepexsiangad MaB AOCUTb 4acy AJsl IepeKya-
Janbkoi nepepoOKu 30poBo cripuiHATO1 iH(OpManii;
e noTpidHo i 1 TOro, 00 MepeKIaaay MaB MeBHY
cBOOOMY MaHEBpY JUIS BUPIIIEHHS Oyab-sKO1 3aj1adi
B IIPOIIECi TIEPEKIIATY.

Mpu BBaxkaemo, L0 NEpeKIazad MaTuMme IOCUTb
yacy AJIsl MaHEBPY, SKLIO HOro IIBUAKICTh YUTAHHS,
SIK BOHO OyJI0 OXapakTepr30BaHe BHILE, Oy/e sSIK MiHi-
MYM Y JIBa pa3u BUILOIO TEMITY HOTO rOBOPIHHS (BaX-
JMBO IE pa3 MiAKPECIUTH, IO MPH I[bOMY MAa€ThCs
Ha yBa3i IBUIKICTh YUTAHHS 3 YCTAHOBKOIO HA BUTSIT
moBHOT 1 TouHOi iH(oOpMariii). MoxHa cka3aTH, II0
YUTAHHA 3apajid OTpUMaHHs iH(OpMaIlil € OTHUM i3
0a3MCHUX KOMIIOHEHTIB MEpeKiany 3 apKylua.

Cepenl YMHHHKIB, SKi MOJETIIYIOTh  JlisijIb-
HICTh TepeKyiazaua 3 apKyla, BiIOMUN JOCIITHUK
B.H. KomicapoB Buaiisie Taki:

1) HasBHICTH 30pOBOI OINOpH, IO JAa€ 3MOTY
BHU3HAYUTH PO3MIip HACTYITHOTO Bifpi3Ka OpUTIHAIB-
HOT'O TEKCTY;

2) 30poBe CIIPUUHSATTS MPEUN3IHHOT IEKCUKH, 110
ICTOTHO MOJIETIIYE 11 epeKIIa;

3) MOXKIHMBICTh  IEpeKIiajaueBi
BU3HAYATH TEMII IIEPEKIIay.

TyT cnmig 3a3HaYATH, IO HASBHICTH 30POBOL
omopu, siky B.H. KomicapoB BigHOCHTE 10 (axTo-
PiB, 1110 TOJIETTYIOTh POOOTY TIepeKIaaada, 3SHaUHOIO
MIpOI0 YCKJIaJHIOE Tpolec nepeknany. HasBHicTh
nepes; ouMMa MUChbMOBOTO TEKCTY IiJICBIIOMO CTH-
MYJTIO€ Oa)kKaHHS TIEPEeKIaaTH Horo MOCIIBHO, a HE
CEHC HAIHMCAHOTO, 110 IPU3BOJUTH 0 BEJIHMKOI Kijlb-
KOCTi OYKBaJi3MiB y NepeKIIaii.

Taxoxx ogHICIO 3 HAWOUIBII YaCTHX IIOMHIIOK, IIIO
BUHUKAE B MPOIICC] NEepeKiiaay 3 apKyIia, € 0e3miu

CaMOCTIIHO
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CIIiB-TIAPa3UTiB, IIOBTOPIB 1 HASIBHICTH HEBUIIPABJIAHO
JIOBI'HIX T1ay3.

YcHi Ta THCHEMOBI TIepekIanadi, SKi He MiArOTOB-
JISH] /I BUKOHAHHS TepeKiany 3 apKylla, MOXYTh
3ITKHYTHUCS 3 HU3KOO TPYIHOIIIIB.

Tak, HanpuKIaJ, TUCbMOBHI NepeKiagayd y npo-
neci poOOTH 3aBXKIH Ma€ B CBOEMY PO3TOPSIKCHHI
BEJIMUE3HY KiTBKICTh pecypciB (CIOBHHUKIB, AOBif-
HUKIB, CHIUKIJIONEAiHN, IHTepHEeT-pecypciB i T. iH.),
SIKI JTOTIOMArarTh HOMY JTOCSATTH OUIBII BHCOKOTO
PIBHsSI €KBIBAJICHTHOCTI Tmepekiaay. bepyuu 1o
yBaru, 1o BiH He Ma€ OOMEKEHHsI B Yaci, MICbMO-
BHI TIepeKIIaiay mparie MaKCUMajibHO TOYHO Tepe-
JIaTH BUXITHE CI0BO abo BHUCHIB. BiH He BMie mpH-
WMaTH pillleHHS MUTTEBO.

[IucerMoBI nepeksagavi He BOJOMIFOTh TEXHIKAMHU
MyOIiYHOTO BUCTYIY, HE 3[aTHI KOHTPOIIOBATH TOH
roJyiocy, TEMI TOBOPIHHS, IHTOHAIIID, CTEXHUTH 3a
JKECTUKYIIAIIEI0 T dbac mepekiamy. [lnceMoBwmid
MepeKiazad CrovaTKy YWUTa€ OPHUTIHAIBHUNA TEKCT
1 HaMaraeTbcs 3pO3yMITH HOTO 3MICT, a MOTIM Bif-
HOBJIIOE IIeH CEHC MOBOIO MEPEKIIa1y, 3aBKAN Mal0un
MOXIIUBICTh ~ MOBEPHYTHCS 10 MEPEKIaJeHOr0
ypHUBKa 1 BHECTH HEOOXi/IHI 3MiHHA. Y HBOTO HE PO3-
BHHCHA 3aTHICTh CHHXPOHHOTO PO3YMIHHS TEKCTY
MOBOIO OpHTiHANY i HOTO BiITBOPEHHSI MOBOIO TIepe-
KIIaJy, & Tako)K BMIiHHS TPOTHO3YBaTH ITOJANBITUI
3MICT OpHUTiHAIY.

He maroum nmocBiny poGoTu B ymMoBax Jedilury
yacy, TMCBMOBI Iepekiiazadi He BOJOAIIOTh CTpa-
Teriero koMrpecii Tekety. Kpim Toro, y HUX HH3bKa
W IIBUIKICTb YUTAHHA TEKCTY MOBOIO TEPEKIIamy.
Tpynuomwi siBnsie 1 30epiranss iHdopmaii B KOpoT-
KOCTPOKOBII TIam’ATi, sika y NepeKiiagadya 3 apKyiia
Mae OyTH J100pe pO3BUHEHOIO.

OCHOBHHMH TPYIHOIIAMH, 3 SIKUMU CTHKAETHCS
YCHUH TiepeKIanad, sk He OyB MiATOTOBICHHUH 0
BHKOHAHHS NEPEKIIaIy 3 apKyllla, € TaKi:

1) BimcyTHIiCTh TiAKa3ok y Qopmi pyxiB Tina
1 TOJIOCOBUX IHTOHAIlIM, BiJ SKUX Oararo B YoMy
3aJiekarh YCHI Imepekianayi;

2) He IOCUTh PO3BUHEHUI HaBUK YUTAHHS TEKCTY
MOBOIO OpHTIHAY;

3) Hepo30ipaUBICTH MMOYEPKY | TOMUIIKA B TEKCTI;

4) Bi3yallbHa TIEPEIIKOA Y BHUIIAII TEKCTY
OpHTiHAIY;

5) OLmbII BUCOKA IIUIBHICTh MTUCHMOBHX TEKCTIB
MOPIBHSHO 31 CIIOHTAHHOIO MPOMOBOIO.

YMiHHS 10oy1aTH 11i TPOOJIeMU HAJICKHUTh 10 MPO-
(heciitHOT KOMIIETEHITIT TepeKIIagada 3 apKyIia.

3 omsgy Ha TMepeNivyeHi BHINE OCOOIUBOCTI
1 TPYIHOIII TIepeKiamy 3 apKylla, MH IPOIIOHYEMO
Ha0ip KOMIIETeHIIH, SIKi CJiJl PO3BHBAaTH B HpOLECi
MiJITOTOBKK JIO ILOTO BUY MEPEKIaIAlbKOi JIisTb-
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HOCTi. MM pO3AUTHIHN 11 KOMIIETCHIIIT Ha Bl [PYIIH:
a) YUTaHHA 1 PO3YMIHHS TEKCTy MOBOIO OpPHWTIHATY
1 0) BIATBOPEHHS TEKCTY MOBOIO TIEPEKIATy.

o nepmioi rpymnu Oynu BiTHECEHi:

— BMIHHS IIBUJIKO YNTATH;

— aHaNITU4HI 3110HOCTI (34aTHICTH aHAI3yBaTH
3MICT TEKCTY, TPaMaTH4YHy CTPYKTYpY, IMYHKTYaIlilo,
CTHJTICTUYHI OCOOTMBOCTI);

— PO3YMIHHS TEKCTY;

— BMIHHS J[0JaTy Ipo0IeMy He3HAOMUX CIIiB;

— BMIHHS CTHUCKaTH BHUXIAHUH TEKCT MOBOIO
nepeKay.

Jlo npyroi rpyni MU BiIHECIIN TaKi BMiHHSL:

— TMEpeTBOPIOBATH IMUCHMOBUH TEKCT MOBOIO
OpUriHaJly Ha 3BHYaiHE BHCIIOBIIOBAHHS MOBOIO
HepeKnazy;

— YHHKAaTH IOPSAKY MOOY0BU PEUYEHB, SIK Y MOBI
OpUriHaiy;

— TepeaaBaTH 3MICT, a HE CJIOBa, YHHKaTH OyK-
BaJILHOTO TIEPEKIIAJY;

— BIITBOPIOBATH
HepeKnazy;

— BHIIPABJISITU JOMYILEH] TOMUIIKH;

— JIOTPUMYBATHUCS >KaHPOBOI KOHBEHINI MOBHU
HnepeKnamy;

— CTeXHUTH 32 KECTUKYISIIEI0, TOHOM TOJIOCY,
TeMOPOM MOBJICHHSI, IHTOHAITIETO.

st OLiHKM SIKOCTI mepekiany 3 apKylla MOX-
JIMBE BUKOPUCTAHHS TAKUX KPUTEPIiB:

— 3IaTHICTh PENpONyKyBaTh IMEpeKyaja y Mpu-
POIHOMY TEMITi, YHUKAIOYH JOBIHX I1ay3;

— BMIHHS TpaHc(hOpPMYBaTH TpaMaTHIHy CTPYK-
Typy BUXITHOTO TEKCTY BIAIOBITHO O HOPM MOBH
HepeKnazy;

— 3IaTHICTb MEpeAaBaTH 3MICT OPHUTiHAIBLHOTO
TEKCTY, a He Horo OyKBaJIbHUH 3MICT;

BMIHHS CKJIaJIHO BHKJI/IATH TEKCT MEPEKIIaLy;
37IaTHICTH JIO CAMOKOPEKIIiT;

BMIHHS KOH/ICHCYBATH BUXITHHIA TEKCT;
BMIHHS CTEKHTH 32 KECTUKYIALIEIO 1 BUPa30oM
o0NyuYs B polieci nepexiamy.

s migBUINEHHS SKOCTI MEpeKIaay 3 apKylia
HeoOXiHa po3poOKka i1 BIPOBAHKEHHS B TIPOIEC
HABYAHHS MEPEKIIAIa4iB KOMIUIEKCY BIIPAB, CIIPSIMO-
BaHUX Ha (JOPMYBaHHS Ta BIOCKOHANIEHH crienndid-
HUX YMiHb [IEpeKiIaLy 3 apKylia.

BucnoBkm i npono3unii. Ha 3aBepienns moxHa
3pOOHTH BHCHOBOK TPO T, LIO MEPEKIIaj 3 apKylua
O1TbIII OTM3BKUH JI0 YCHOTO MEepeKIIary, HiXk 0 MUCh-
MOBOTO, 3 NPUYMHU OOMEKEHHMX 4YaCOBHUX PaMOK,
B SIKUX IepelyBae mnepeknanad, i ycHOi Nmpupoau
npolecy nepekiany. 3a TUCKOM, SIKUH JTOBOIUTHCS
JIOJIaTH TIepeKiIajadeBi 3 apKyla, TaKui BUA AisUTb-
HOCTI MOYKHA ITOPIBHSITHA 3 CHHXPOHHUM TEPEKIIAIOM.

3B’SI3HUII  TEKCT  MOBOIO



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

Cniag BiA3HAYUTH, IO B MPOLECI MEPEeKIaTy
3 apKyIIa MOPiBHIHO 3 YCHUM TIepeKa3oM IepeKiiaiad
Ma€ TIOCTIHHUI TOCTYI 10 TEKCTY, i y HOTO HEMae
HEeoOXiTHOCTI 00pOOISITH BeTMKUi 00cAT iH(hopMmariii
ta30epiraru iforo B nam’arti. [lepexnanadesi 3 apkyra

[MpoBenene MOCHiKEHHS OCOONMBOCTEH Tepe-
KJIa/1y 3 apKyllia HiATBEPIKYE Te3y PO Te, [0 TAKH
BUJI MDKMOBHOTO TIOCEPEIHUITBA BUMAarae Gpopmy-
BaHHS CHELlaIbHUX KoMOeTeHIiil. HagBHICTh TaKUX
KOMIIETEHIII JacTh 3MOTY TNepeKiiajadyaM JOJIaTH

OCHOBHI TPYIHOIII, 3 SIKUMW BOHU CTHKAIOTHCS B TIPO-
1eci mepexaay 3 apKyia.

He MOTPiOHI HABMYKM ay[iFOBaHHS, OCKUTBKHU iHPOP-
Mallito BiH OTPUMY€E Bi3yaJbHUM KaHAaJIOM.
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Nekcuko-cemaHTVYHE none — Ue iepapxiyHa CTpykTypa 6araTboX feKCUYHUX OaMHULbL, 06’€QHaHuX 3aranbHUM
3Ha4YeHHSAM. JIeKCUKO-CeEMaHTUYHE nofe iHTYITUBHO 3pO3yMifie HOCI0 MOBW. JIEKCUKO-CEMaHTUYHE Mofie aBTOHOMHE
i MOxe OyTW BUOKpeMmIieHe ik caMocTiHa nigcuctema mosu. OAMHMLI NIEKCUKO-CEMAHTUYHOIO Nons noB’s3aHi TMK
Y/ iHWKMMUW CUCTEMHUMMW CEMAHTUYHMMU BigHOCUHaMUK. KOXXHE NeKCUKO-CeEMaHTUYHe nose NoB’s3aHe 3 iHWUMK cemMaH-
TUYHMMU NOMSMWU MOBM i B CYKYMHOCTi 3 HAMMW CTBOPIOE MOBHY cuCTeMY. JleKCMKo-ceMaHTUYHe none Mae CBOE AP0
Ta nepudepito. Y a4pi MiCTATbCA HaNBaXXMUBILLI COBa, BOHM NOB’A3aHi Mk COBO0 CUNbHUMW CEMAHTUYHMMU BiAHO-
WweHHAMN. Ha nepudepii 3HaxogaTbea PyHKLiOHANbHO MEHLU BaXMBi CNoBa, SKi, K NpaBuo, HanexaTtb i 40 iHWOoro
NEeKCMKO-CEMaHTUYHOrO Nons.

Y poboTi po3rnaaaTbCs MOBHI OAMHULI NEKCUKO-CEMaHTUYHOIO NOSS «3M04KH» Ta cnocobu ix nepeknagy Ha OCHOBI
XYOOXHiX TBOPIB. POMNOHYETLCS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHA Kracudikauis CriB NEKCMKO-CEMAHTUYHOIO MOMS «3MOUYMHY.
3a CTpYKTYpHO Knacudikaliero NeKCMYHi oauHML nodineHi Ha ABO-, TPU- Ta NOMIKOMMNOHEHTHI. CeMaHTUYHO X Bynu
BUAINeHi 6 rpyn: 1) HaiMeHyBaHHSA NPaBOMOPYLUEHb Ta 3MOYMHHUX AiN NIOANHK; 2) HaMeHyBaHHSA 3nounHLiB; 3) crosa
Ta CIIOBOCMOSNYYEHHS!, AKi MaloTb 6e3nocepenHe BigHOLWEHHS [0 NPOCIYXOBYBaHHA Cnpasu Yy cyai; 4) npauiBHMKM noniuii
Ta cyAis; 5) nokapaHHsi; 6) BUAU NPOTU3AKOHHOI AisnbHOCTI mogen. OKpecnoeTbes cneundika nepeknagy MoOBHUX ogu-
HULb JIEKCUMKO-CEMAHTUYHOMO MOMS «3MOYMHY» Y XyAOXHbOMY TBOpI. [1id Yac nepeknagy BMKOPUCTOBYBanuCb NMPUAOMM
onucy, KanbKyBaHHS, TpaHchiTepalii Ta NpuMinomM nepeknagy 3a 4ONOMOrok NPUAMEHHMKIB. Takox Oynu po3rnaHyTi CTyneHi
BiANOBIQHOCTI CMiB NIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO MOMS «37104MHY» B @HIMIMCbKOMY TEKCTI MIiCAsA nepeknagy yKpaiHCbKOK MOBOIO.
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